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MotionTM Bump Case 
for the 

LE-Series Tablet PC

Installation Guide
Guide d'installation

Installationshandbuch

Shoulder strap and alternate attachment rings

Bandoulière et plusieurs boucles

Schulterträger und verschiedene Fixierungsringe

Adjustable strap     
  

Sangle réglable
    

Einstellbarer Träger



Remove pad if optional Extended Battery is used

Retirez la séparation matelassée si la batterie 
d'extension est utilisée

Entfernen Sie bei Verwendung eines optionalen 
erweiterten Akku die Polsterung

Unzip flap for use with optional 
Convertible Keyboard

Ouvrez la fermeture à glissière pour utiliser le 
clavier escamotable en option

Öffnen Sie bei Verwendung einer optionalen 
konvertierbaren Tastatur den Reißverschluss

2

1

1

2

3

Inserting the Tablet PC with a PC card

Insertion de la tablette PC avec une carte PC 

Einlegen des Tablet PC mit PC-Karte
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PC card
Carte PC
PC-Karte
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Adjustable Stand    
  

Support réglable
    

Einstellbarer Ständer

Using your Wireless Broadband Antenna    
Note: Place the Wireless Broadband antenna in the 
down position while in transit

Utilisation de l’antenne large bande sans fil
Remarque : Abaissez l’antenne large bande sans fil 
lorsque vous êtes en transit.

Verwenden der drahtlosen Breitbandantenne
Hinweis: Drehen Sie die drahtlose Breitbandantenne 
während des Transports in die Position, in der sie 
nach unten zeigt.


